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Organisation de la Formation

cn-slalom@ffck.org

Une formation théorique ET pratique 
initiale :                                               L’éthique 
d’un officiel - rôle et tâches d’un juge de 

porte - Le règlement. suivie d’un 
contrôle de connaissances - et  

découverte des différentes postes

Une formation pratique :                                
Un stage pratique sur 2 courses 

comme stagiaire. Une course 
étant composée de deux 

manches avec une 3ème  si le 
formateur ou le JA l’estime 

nécessaire. (sur 2 sites différents)

La validité du titre de juge 
étant régie par un texte dans 

l’Annexe 7 du Règlement Intérieur                             

https://www.ffck.org/
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Certificat suivi Juge

cn-slalom@ffck.org

https://www.ffck.org/
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Le Juge ou Arbitre

cn-slalom@ffck.org

Doit être licencié , suit une formation qualifiante et les évolutions du 
règlement

Est bénévole investit ;  Il a un devoir de réserve vis à vis des compétiteurs, 
chefs d’équipe et entraîneurs pour les faits de jugement.

N’est pas compétiteur quand il juge ; Il juge de manière impartiale et 
équitable: pour une même situation il attribuera la même pénalité = 
neutralité et respect 

Exercice minimal d’activités : 4 courses sur 2 ans

https://www.ffck.org/
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Devoirs et Comportement du juge - arbitre

cn-slalom@ffck.org

Le Juge à son arrivée sur le site de compétition : se présente aux horaires fixés par l’organisateur et 
assiste à la réunion de juges conduite par le JA

Se conforme aux consignes du JA :Placement, jugement croisé sur un, voire plusieurs secteurs, 
il peut se déplacer en même temps que le compétiteur à condition d’avoir toujours le même 
déplacement (routine 

Une fois en poste : faire attention à son placement.; nécessité de voir les deux fiches de la 
porte. Bien se placer c’est diminuer les sources d’erreur et de doute..

En poste il reste sérieux et concentré… Pour tous les compétiteurs. Le bénéfice du doute 
revient au compétiteur mais il se doit de prendre une décision

iL s’équipe en fonction des conditions locales (météo, isolement, boisson. Il a toujours un stylo ou un 
crayon de rechange

https://www.ffck.org/
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En Résumé  Être  «I.M.P.E.C»

cn-slalom@ffck.org

Impartialité Mémorisation Placement

Expérience Concentration

https://www.ffck.org/


8

ffck.org

ffck.org

Les Ressources à Disposition 

cn-slalom@ffck.org

✓ Les formations initiales et les recyclages
✓ Les annexes slaloms publiées sur le site 

fédéral (elles résument les particularités et 
changements de l’animation nationale 
pour l’année sportive en cours)

✓ Le (la) responsable du « jugement » de la 
commission nationale slalom,(Lien sur site 
fédéral), ou régionale 

✓ Les juges arbitres sur les courses
✓ La réunion des juges de portes avant les 

courses / Vos collègues sur le bassin
✓ Les documents mis en place sur le site 

FFCK Slalom https://support.ffck.org/

L’Annexe 7

 Tout membre du corps arbitral qui n’est pas à 
jour de sa licence, ne peut exercer. En cas de 
non-reprise de licence sur plus de deux ans 
révolus, la qualification est perdue. 

Pour exercer à nouveau, l’intéressé peut 
demander le maintien de sa qualité de juge ou 
d’arbitre, sur dossier motivé, auprès de la 
Commission Nationale d’Activité. La 
Commission peut imposer une formation 
complémentaire

https://www.ffck.org/
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Les Textes de Référence

cn-slalom@ffck.org

Le règlement 
d’activité: 

Edité pour au moins deux ans, il 
regroupe des règles générales 
communes aux disciplines de la 
FFCK, et des règles particulières. 
toutes les informations relatives 
à l’organisation de la course et au 
rôle de chacun.

Les annexes aux 
règlements : 

   Élaborées tous les ans par la 
CNA, elles contribuent à 
maintenir les règlements en 
corrélation avec ceux de la FIC et 
faire appliquer des évolutions 
normales constatées en cours de 
saison sportives (format des 
courses, quotas…). Elles sont 
aussi un outil d’actualisation des 
connaissances des juges

Les Statuts de la 
fédération et règlement 

intérieur

https://www.ffck.org/
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Notions de Vocabulaire 

cn-slalom@ffck.org

https://youtu.be/dA5IQUs_iSI?si=8YFAHawmmSjEaLuG

https://youtu.be/VnYhPpeK750?si=cDzBvT6bIFNrC3-U

https://youtu.be/85fhLa7Jmuo?si=LWOaB_gj4sTY0Chh

C1H / C1D, K1H / K1D, C2H / C2D / C2M

Slalom / Kayak Cross https://youtu.be/dA5IQUs_iSI?si=8YFAHawmmSjEaLuG                            
Le canoé kayak pour les Nuls via Eurosport                       

https://youtu.be/VnYhPpeK750?si=cDzBvT6bIFNrC3-U Titouan CASTRICK  FINALE 2023 ICF Canoë-Kayak 
Slalom Coupe du Monde Vaires Sur Marne 

Les portes (remontées (Stop) / descentes) 
https://youtu.be/85fhLa7Jmuo?si=LWOaB_gj4sTY0Chh Expliqué par Lapins Crétins

Dessalage / chicane / inversion

https://www.ffck.org/
https://youtu.be/dA5IQUs_iSI?si=8YFAHawmmSjEaLuG
https://youtu.be/VnYhPpeK750?si=cDzBvT6bIFNrC3-U
https://youtu.be/85fhLa7Jmuo?si=LWOaB_gj4sTY0Chh
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3/ Le règlement slalom

cn-slalom@ffck.org

Le parcours

Notion de plan de porte et 

franchissement

Les pénalités

Diapositive 12

Diapositive 15

Diapositive 18

https://www.ffck.org/
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Le parcours

cn-slalom@ffck.org

Le Tracé 

⮚ Le parcours de slalom, d’une longueur de 
150m à 400m maximum de la ligne de départ à 
la ligne d’arrivée, comprend 18 à 25 portes 
dont 6 ou 8 sont à franchir dans le sens inverse 
du courant. Le tracé est conçu pour offrir les 
mêmes conditions de navigation aux athlètes 
bordés droit ou gauche en C1 et C2.

⮚ La dernière porte est située entre 15 m et 25 m 
de la ligne d'arrivée. 

⮚ Le temps pour la meilleure embarcation de la 
course devrait se rapprocher de 95 secondes

https://www.ffck.org/
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Les portes

cn-slalom@ffck.org

Une porte est composée de 2 
fiches suspendues à une 

potence; la distance entre 
chacune des fiches doit être 
entre 1,20 m minimum et 4m 

maximum

Les fiches doivent être rondes; 
avoir un diamètre compris entre 

3,5 cm et 5 cm ; une longueur 
comprise entre 1,60m et 2m. Le 

poids des fiches est tel que le 
balancement causé par le vent 

ne doit pas être excessif.

Les fiches sont composées 
d’anneaux de 20 cm de haut

⮚ L'anneau du bas est blanc. 

⮚  Une bande noire de 2 cm à 2,5 cm est fixée autour du bas de chaque fiche. Elle est obligatoire sur les 
compétitions nationales et facultatives sur les courses régionales et interrégionales. 

⮚ La hauteur de chaque fiche par rapport au niveau de l’eau est réglable, elle doit être approximativement 
de 20 cm. 

⮚ Les fiches ne doivent pas être mises en mouvement par l’eau.

https://www.ffck.org/
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Les portes

cn-slalom@ffck.org

⮚ Les portes doivent être numérotées dans l’ordre  défini par les traceurs.

⮚ Les plaquettes de numérotation des portes, suspendues aux potences, 
mesurent 30 cm x 30 cm. 

⮚ Les numéros sont peints en noir sur fond jaune ou blanc, sur les deux 
faces. Chaque numéro mesure 2 cm d'épaisseur par 20 cm de hauteur. 

⮚ Le mauvais sens de franchissement est représenté par le numéro barré 
d’une ligne rouge en diagonale qui part du bas gauche vers le haut droit 
de la plaquette de numérotation.

https://www.ffck.org/
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Notion de plan de porte

cn-slalom@ffck.org

Plan de porte

Le plan de porte est défini en toute 
circonstance comme la surface 
comprise entre les bords extérieurs 
des deux fiches et leur 
prolongement à la verticale jusqu’au 
lit de la rivière.

Diapositive 11

https://www.ffck.org/
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Le franchissement 
d’une porte 

commence quand :

Le bateau, le corps , 
la pagaie ou 

l’équipement 
touche une fiche

Ou une partie de la 
tête du compétiteur 
franchit le plan de la 
porte (ou l’un des 2 

équipiers en C2)

Le franchissement 
d’une porte est 
terminé quand :

Le franchissement 
d’une des portes 

suivantes est 
commencé 

Ou lorsque la ligne 
d’arrivée est 

franchie

Vidéothèque 

Le franchissement

cn-slalom@ffck.org

Deux notions essentielles pour la compréhension du jugement

https://www.ffck.org/
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Franchissement correct

cn-slalom@ffck.org

• Couper le plan de porte avec une partie du corps ou du bateau, à 
l’exception de la tête, sans toucher les fiches n’est pas pénalisant.

• Les projections d’eau qui mettent en mouvement les fiches ne sont 
pas comptabilisées comme des pénalités.

• Pour résumer: BON ORDRE/ BON SENS/ Tête entière dont une 
partie au moins émergée en même temps qu’une partie du bateau

• Le franchissement d’une porte est correct lorsque, respectant l’ordre 
et le sens de franchissement imposé, la tête entière dont une partie 
au moins émergée du ou des compétiteurs en équipage ainsi qu’une 
partie du bateau franchissent le plan de porte au même moment 
sans toucher les fiches avec le corps, la pagaie ou le bateau

https://www.ffck.org/
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Les pénalités 

cn-slalom@ffck.org

Diapositive 19

Diapositive 20

https://www.ffck.org/
2026_modif slalom.pptx
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Les pénalités 

Pénalité de 2 secondes

• 2 secondes de pénalités sont attribuées à une embarcation lorsque, lors du 
franchissement correct par ailleurs, le compétiteur ou au moins un des équipiers en 
C2 touche la/les fiche(s) avec le corps, l’équipement, le bateau ou la pagaie.

• Une touche répétée plusieurs fois sur l’une ou l’autre des fiches d'une porte n'est 
pénalisée qu'une fois

• Les projections d’eau qui mettent en mouvement les fiches ne sont pas 
comptabilisées comme des pénalités.

https://www.ffck.org/
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Les pénalités 

Pénalité de 50 secondes

50 secondes sont attribuées à une embarcation si le franchissement est 
  incorrect  donc :
• Mauvais ordre
• Mauvais sens
• Pas la tête entière avec ou sans bateau
• Tête complètement immergée

Et également pour des cas particuliers 
• Déplacement intentionnel du plan de porte
• En équipe passage de la ligne d’arrivée avec un écart de plus de 15 sec entre le 1er et 

le dernier coéquipier
C’est la pénalité maximale possible sur une porte pour une même embarcation.
 En cas de doute sur une pénalité, la décision doit être prise au bénéfice de 
l’embarcation.

https://www.ffck.org/
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Passages multiples 

⮚La renégociation de certains 50 n’est possible qu’à deux conditions:

     Ne pas avoir franchi le plan de porte dans le mauvais sens 

     Ne pas avoir commencé la porte suivante ,ou franchi la ligne d’arrivée

⮚Un compétiteur peut faire plusieurs tentatives de passage 

    Son passage continue  d’être jugé tant qu’il n’a pas fini le franchissement; c’est-à-dire 

tant qu’il n’a pas commencé la suivante  ( même par une touche extérieure ou 

franchissement de la porte  ou passage de la ligne d’arrivée )     « Le compteur tourne »

▪ Il n’y a jamais de gomme pour le 2

▪ La pénalité est prise en compte jusqu’à la fin du franchissement

https://www.ffck.org/
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Non renégociable = ordre non respecté et          

porte omise

https://www.ffck.org/
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Non renégociable 

La ligne d’arrivée est 
considérée comme 
une porte

Cas : la ligne d’arrivée 
est franchie avant le 
passage de la porte 
n°19

https://www.ffck.org/


24

ffck.org

ffck.orgcn-slalom@ffck.org

Non renégociable = mauvais sens de 

franchissement

• Franchissement dans le mauvais 
sens : une partie de la tête franchit 
le plan de porte dans un sens 
différent de celui indiqué par la 
plaquette  ……

….. excepté le cas où le début et la fin 
de franchissement se sont faits dans 
le bon sens

Pour ce cas : le 
compétiteur franchit 
le plan de porte dans 
le mauvais sens ;
Une renégociation 
de la porte 2 dans le 
bon sens de 
franchissement ne 
peut effacer le 
mauvais sens 

https://www.ffck.org/
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Renégociable 

L’exception est faite dans ce cas 

le compétiteur débute la négociation 
correctement dans le bon sens et 
termine la négociation dans le bon sens

https://www.ffck.org/
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Renégociable =Une partie de tête avec ou         

sans bateau si bon sens de franchissement
Avec possibilité de renégociation

à condition qu’aucune partie de tête ne franchisse dans le mauvais sens

https://www.ffck.org/
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Renégociable =Une partie de tête avec ou         

sans bateau si bon sens de franchissement

Les 2 têtes du C2 
doivent franchir le plan 

de porte en même 
temps avec une partie 
du bateau. Ici Seule la 

tête de l’équipier avant 
coupe le plan de porte 
dans le bon sens porte 
n°15; le C2 peut donc 

renégocier 
Ce serait un 50 de 
pénalité si le C2 ne 

renégocie pas !

https://www.ffck.org/
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Précisions sur la notion de tête entière

En rappelant que la tête entière doit être dans le plan de porte déterminé par la surface 
entre le bord extérieur des fiches et leurs prolongements orthogonaux au fond de la rivière

Correct Incorrect

https://www.ffck.org/
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Renégociation possible = bateau retourné dans 

le plan de porte

Le plan de porte de la porte n°4 a été 
franchi  bateau retourné , la tête 
entièrement sous l’eau 

Quoi noter à la porte n°1 et porte n°2 ?

https://www.ffck.org/
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Renégociation possible = Déplacement 

intentionnel

Il y a Déplacement intentionnel  : 
Lorsqu’un compétiteur met 

intentionnellement en mouvement 
une fiche par une action 

inattendue, afin de modifier le plan  
de porte et lui permettre ainsi son 

franchissement.

Le déplacement intentionnel peut être 
renégocié dans ce cas  le 50 n’est plus 

Attention toujours indiquer une 
renégociation sur la fiche de jugement

https://www.ffck.org/
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Compléments pour les courses par équipes

Les courses par équipes de 3 
embarcations

 Dans ce cas, le temps est pris entre le 
départ du premier bateau qui franchit la 
cellule (les autres devant démarrer 
après lui, sous peine de disqualification) 
et l ’arrivée du dernier. Les trois bateaux 
doivent franchir la ligne d ’arrivée en 15 
secondes maximum, sous peine de 50 
points (secondes) de pénalités pour 
l ’équipe

• Les pénalités des trois bateaux au 
passage des portes s ’additionnent.

https://www.ffck.org/
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Cas de disqualification pour la manche DSQ-R

Lorsque que le compétiteur 
utilise un bateau ou un 

équipement non conforme 
au règlement (hors 

équipement de sécurité )

Lorsque que la tête du 
compétiteur ou celle du 

coéquipier en C2 franchie la 
ligne d’arrivée entièrement 

sous l’eau

Lorsqu’au passage de la 
ligne d’arrivée, un 

compétiteur (ou au moins 
un équipier en C2) ne 

conserve pas les 2 mains 
sur la pagaie et tente de 
couper la ligne d’arrivée 

avec sa pagaie avant que le 
corps ne franchisse la ligne 

d’arrivée

Lorsqu’un compétiteur 
après avoir dessalé remonte 
dans son embarcation pour 

finir son parcours.

https://www.ffck.org/
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Cas de disqualification pour la manche DSQ-R

Lorsque , après le 
dessalage d’un 

équipier, le reste de 
l’équipe franchit 

intentionnellement 
les portes suivantes 

du parcours.

En cas de 
franchissement de la 
ligne de départ par 

une autre 
embarcation de 

l'équipe que celle 
libérée par le starter.

En cas de 
disqualification d'une 

des embarcations 
d’une équipe

Une équipe 
peut être 

disqualifiée 
par le juge 

arbitre

Un compétiteur.trice ou une équipe est disqualifié.e s’il ne respecte pas les procédures de départ

https://www.ffck.org/
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Cas de disqualification pour la compétition DQB

Il peut y avoir disqualification 
pour comportement anti 

sportif, fraudes ou incivilités ….. 
Dans ce cas, le juge arbitre 
demande la réunion du jury 

d’appel qui décidera des 
sanctions à prendre.

Quel que soit le moment  du 
constat de la faute : en cas de 

non-respect des règles de 
sécurité concernant le bateau 

et les équipements individuels, 
après une absence à un 
premier contrôle exigé.

En cas de non-respect des 
règles de sécurité concernant le 

bateau et les équipements 
individuels, faisant suite à un 
premier avertissement de se 

conformer au règlement.

Le juge-arbitre disqualifie une embarcation pour l’ensemble de la 
compétition, quel que soit le moment du constat de la faute :

https://www.ffck.org/
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4 / Le juge et le règlement slalom

cn-slalom@ffck.org

Les signes conventionnels et fiche 

de jugement

Fiche contrôle des équipements

Vidéothèque

Diapositive 36

Fiches de jugement test 

https://www.ffck.org/
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Communiquer par signes conventionnels

Pénalité 0     grand geste 
déterminé du bras passant 
horizontalement d’un côté 
à son opposé paume de la 
main ouverte orientée vers 
le bas 

• Pénalité 50

• 5 doigts de la main levés 
bras bien vertical

https://www.ffck.org/
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La fiche de jugement

https://www.ffck.org/
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Le contrôle des équipements

Caractéristiques des bateaux

• Les caractéristiques des bateaux sont celles du 
règlement international.

• Le poids du bateau s'entend à sec. Tout 
complément par un lest doit être fixé à 
l'embarcation.

• Attention aux éponges lors de la pesée !!!

Dispositifs permettant de rendre 

insubmersible une embarcation en 
Slalom 

• Le bateau doit être rendu 
insubmersible par des réserves de 
flottabilité occupant obligatoirement 
les deux pointes. 

• Le volume minimum peut être obtenu 
par l’addition de plusieurs réserves de 
flottabilité, mais en aucun cas le 
volume des chandelles ou autres 
éléments n’est pris en compte. 

• L’utilisation de sacs poubelles, de 
ballons de baudruche et de tout autre 
matériau de nature similaire est 
interdite. 

Embarcation Volume

K1

40 litres

C1

C2 60 litres

https://www.ffck.org/
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La fiche de contrôle des équipements

https://www.ffck.org/
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5 / Les missions du juge et juge arbitre

cn-slalom@ffck.org

Son positionnement et les différents 

officiels

Les missions de pratiques du 

juge 

La Fédération Française 

des sports de pagaie

Diapositive 41

Diapositive 44

Diapositive 47

https://www.ffck.org/
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Les Juges & Arbitres

Juges et Officiels Donnent de leur temps 
Personnes ressources 

grâce à leur 
compétence

Participent aux 
formations 

diplômantes

Remplissent leur rôle 
avec succès

https://www.ffck.org/
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Être juge - arbitre

O
FF

IC
IE

LS JUGES 
ARBITRES

Ju
ge
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Permet 
d’officier en 
tant que juge-
arbitre ou 
juge-arbitre 
adjoint sur 
toutes les 
compétitions. 

Ju
ge

-a
rb

it
re

 r
é

gi
o

n
al

 B
 

Permet 
d’officier en 
tant que juge-
arbitre ou 
juge-arbitre 
adjoint sur une 
compétition 
régionale.

Exercice minimal d’activité de jugement ou d’arbitrage  4 courses sur 2 ans (8 actions) 

https://www.ffck.org/
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Les différents officiels

Selon sa nature et 
son importance, une 

compétition de 
slalom est gérée par

le juge-arbitre / le 
juge-arbitre 
adjoint **

les officiels au 
bord du bassin :  
Juge de Départ/ 
Juges de Portes 

/Juges de 
transmission / 

Juge tuteur /Juge 
d’Arrivée /

le juge des 
résultats **/ le 

juge vérificateur / 
le contrôleur des 
équipements*/ le 

juge vidéo***

le délégué de la 
Commission 

Nationale 
d’Activité ou, à 

défaut, le délégué 
du Comité 

Régional concerné

https://www.ffck.org/
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Les incompatibilités

Application

• Les officiels sont 
obligatoirement 
prévus dans 
l’organigramme 
pour que le 
résultat de la 
course soit pris 
en compte dans 
le classement 
national

Incompatibilité

• Aucun des 
officiels 
mentionnés au 
slide précédent 
ne peut 
participer à la 
course.

Tolérance

• Au niveau 
régional, une 
tolérance est 
appliquée pour 
le R1, le juge 
arbitre adjoint 
et les traceurs. 

https://www.ffck.org/
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Les Missions de pratiques du Juge 

Pr
ép

ar
er Il prépare ses 

fiches  de 
jugement 
(numéro des 
portes à juger, 
les numéros de 
dossard ,secteur 
,son nom

M
ém

or
is

er Il observe avant 
tout le 
franchissement 
des portes dont 
il doit assurer le 
jugement. Il 
regarde 
jusqu’au bout 
avant d’écrire

Ju
st

ifi
er Il renseigne 

correctement la 
fiche les 
pénalités, leur 
nature (les 
justifications).

• Toutes les 
pénalités doivent 
être justifiées et 
circonstanciées

https://www.ffck.org/
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Les Missions de pratiques du Juge 

Il signale et transmet aux juges de transmission les pénalités en utilisant les signes conventionnels ou 
autre moyen mis à sa disposition

Un juge de portes, selon son placement et la position des portes peut se voir assigner par le JA la 
responsabilité de la décision finale du jugement d’une ou plusieurs portes. Il prend alors le statut 
de juge premier. 

Sa décision finale doit prendre en compte les observations des juges adjacents qui parfois 
peuvent être mieux placés pour une négociation particulière.

Il n’est pas dans les attributions du juge de transmission de modifier la décision du juge premier,  
mais bien d’enregistrer, noter et transmettre cette décision au secrétariat

En cas d’enquête menée par le Juge arbitre ou juge arbitre adjoint, il répond aux demandes en fonction 
de ses notes

https://www.ffck.org/


47

ffck.org

ffck.orgcn-slalom@ffck.org

Survol de notre Fédération
Une Assemblée Générale: composée de représentants régionaux des 3 collèges constituant Une Assemblée 
les membres de la Fédération, élus au sein des assemblées générales régionales. En plus d’élire les instances 
suivantes elle approuve les comptes, adopte le règlement intérieur et l’annexe 4 (Règlement financier

Un Bureau Exécutif : élu pour 4 ans par l’Assemblée générale, administre et gère la Fédération et met en 
œuvre la politique fédérale validée par l’Assemblée générale

Un Conseil Fédéral (membres élus par l’Assemblée générale): Organe de surveillance et de contrôle de la 
bonne gestion de la Fédération. Il suit les orientations  définies en Assemblée générale et les moyens dévolus à 
la Fédération. Il adopte les annexes au  règlement intérieur à l’exception de l’annexe 4 (Règlement financier). Il 
propose la création de commissions

Les Commissions Nationales  dont la commission nationale Slalom: force de propositions , axes de décisions

Les comités régionaux et départementaux; les clubs

https://www.ffck.org/
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